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Bankigazgatók.
_  Veridicus-nak „A nemzetiségi kérdés Magyaror
szágon — mint üzlet" angol nyelven megjelent

müvéből. —

V.

Tanulság

Mozgalom indult meg az ország
ban — kivált a déli részeken , 
melynek célja a nemzetiségekkel való 
kibékülés. Ennek a mozgalomnak ér
dekében kiváló politikusok váltak ki, 
még pedig a legtökéletesebb jóaka
rattal, akiknek szavára az a kíván
ság merült föl mindenfelé, hogy a 
feledés fátyolát borítsák azokra a 
rágalmakra, melyeket a nemzetiségek 
egész Európában ellenünk elkövettek 
és hogy hegedjenek be a mély sebek, 
melyeket a túlzó nemzetiségi politi
zálás eddig okozott. A  magyar köz
vélemény ennek nyomán ószintén és 
becsületesen nyilatkozott meg itt-ott, 
kész lévén elfeledni és megbocsátani 
mindent, ha a nemzetiségek a köze
ledő lépéseket ebben az irányban 
szintén megteszik.

Ők azonban a béke érdekében 
egy lépést sem hajlandók tenni. Ki
váló és jóhiszemű politikusaink kije
lentései a béke érdekében — mint 
nemrég Justh Gyulának kijelentései 
is tulnan cinikus megjegyzések kísé
retében ítéltettek el, a nemzetiségi 
lapok meg éppen gúnyt űztek belőle. 
Sőt a dolgot úgy akarták föltüntetni, 
mintha a hazafias magyar társadalom 
belátni kezdené, hogy velük szemben 
sokszor és súlyosan vétett és most 
a békitgetés útjára tért, bocsánatot 
és békét kér tűlük 1 . . .

Ezeket a békét óhajtó kijelenté
seket úgy tüntetik föl az egyszerű 
nép és a közvélemény előtt: a köz
véleménynek külföldi része előtt kü
lönösen, mint főbizonyiték a magya
rok bűnössége s az ö igazságosságuk 
mellett, így ir Hodzsának a „Teádon- 
ník“-je és Vlad Aurél „Luptá“-ja is. 
A békéről mitsem beszélnek. Cikke
lyeikben egyetlen szócska nincs, a 
melyből azt lehetne következtetni, 
hogy a nemzetiségi túlzók a feléjük

nyújtott békitöjobbot szívesen fogad
ják, vagy általában elfogadni is akar
nák.

És biztosak lehetünk, hogy elfo
gadni nem is fogják.

A nemzetiségekkel, a néppel lehet 
békét kötni, de a vezérekkel, a bank
igazgatókép viselőkkel soha! ők nem 
áhítoznak a béke után, nekik a harc 
kell csak, mert ezt kívánja az ö — 
üzletük.

A béke megkötése az ö bank- 
üzelineiknek teljes megsemmisülését 
jelentené, mert azoknak üzletmenete 
csupán a nemzetiségi izgatás révén 
lett jövedelmezővé. És ba az ellen
tétek, melyeket a nemzetiségi izgatás 
váltott ki, elsimulnának és nem ma
radna többé semmi, ami a nemzeti
ségieket bankjaikba kötné, akkor bi
zony az üzlet nagyon rosszul menne. 
Nem volna módjukban többé a népet 
kényük-kedvük szerinti módon kizsák
mányolni, mert ha az ellentétek meg
szűnnének — egyszeribe fölemelnék 
szavukat a magyar pénzintézetek is, 
amelyek olcsóbb kölcsöneikkel maguk 
körül mindent elfoglalnának. Ezt a 
szabad versenyt a nemzetiségi bankok 
— kivált a kisebbek — meg nem ál
lanák Sőt a nagyobbak is csak úgy 
tudnák föntartani magukat, ha jöve
delmeiket jelentékenyen leszállítanák.

Szóval, a nemzetiségi képviselö- 
bankdirektoroknak ma telt zsebük 
alaposan leapadna és ez az oka, hogy 
a békét minden eszközzel és áron le
hetetlenné akarják tenni.

Ne is reméljük tehát, hogy a béke 
érdekében megindított mozgalom ered
ményt fölmutatni képes lesz. Es ha 
tényleg béke lesz, félünk, hogy az 
nem lesz őszinte.

Az elmondottak alapján állíthatjuk, 
hogy a békéért folyó minden tárgya
láson a saját üzleti érdekeiket tolják 
előtérbe. És nemsokára kiviláglik, 
hogy az egész tárgyalást nem tekin
tik egyébnek vásári komédiánál, me
lyet még ki i° használnak, hogy utána 
még kérlelhetlenebbül és ébesebben 
törjön ki a harc, melyben még azok 
beránthatók legyenek, akik ma mint

semlegesek óvakodnak tőlük. Az ér
dekeknek még nagyobb ellentétjét 
keltik föl annyira, hogy a nemzeti
ségek között a békéről többé gúnyo
lódás nélkül beszélni se lehessen.

Ezeknek az uraknak életkérdése 
ez az ó üzleti érdekük, amely mindig 
gátat vet minden tisztességes kísér
letnek, mely a békét célozná,

Kár ezekkol kísérletezni is !
Csak egy mód és egy lehetőség 

van a nemzetiségekkel való békének 
megteremtésére, ha t. i. a mi békés 
hajlandóságunkkal nem az agitátorok 
felé, hanem maga a nép felé fordu
lunk egyenesen. A népnek tisztessé
gesen érző szive megérzi és ha a 
vezérek bűnös üzelmeit szemei előtt 
leleplezzük — megérti a békés 
együttmunkálkodásnak igazi értékét 
és tartalmát. És ellenszenvvel fordul 
el mai vezéreitől, akik az ö nemzeti 
érzését éB jóhiszeműségét igy gyalá
zatos módon kihasználták. Belátja, 
hogy a hazafias társadalom nem üz
leti célból és érdekből akarja meg
nyerni, amint azt a nemzetiségi izga- 
tók eddig tették, hanem egyedül azért, 
mert hiszen a magyar és a tót test
vérek.

A nép belátja, hogy a nemzetisé
giek csak azért izgatják őt a magya
rok ellen, hogy aztán az ő verejték
kel szerzett garasaihoz könnyebben 
férhessen és ha már egészen kizsák
mányolták, úgy hagyják, vagy útle
velet nyomnak a markába, amely 
sokszor koldusbot is egyúttal, hadd 
menjen az uj világba — Amerikába.

A bankdirektor-képviselő [urakat 
le kell leplezni a nép előtt, ügy kell 
őket bemutatni, amilyenek tényleg. 
Be kell mutatni az ő lelketlen kapzsi
ságukat, amely nem ismer semmit, 
ami szent. Sem istent, sem hazát, sőt 
még azt a sokszor hangoztatott nóp- 
szuverénitást sem.

Lásson a nép tisztán 1 
A nemzetiségi ellentétek kiegyenlí

tésének ez az egyetlen lehetősége és 
egyetlen biztos módja.
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Ifogysiláv gyűlés Szentpéterváron. A
cseh lapok egy, április 19—22. napjain Szent
péterváron tartott nagyszlár gyűlésről hoztak 
tudósításokat, melynek kimondott célja a 
pánszláv eszmék okíbbrevitelo volt. A tárgya
lások során fölmerült az osztrák-magyar te
rmeten éld szláv népek kérdése is, amelyről 
azonban az egyes szónokok bizonyos tartóz
kodással beszéltek. Mindössze azt az óhajtást 
fejezték ki, hogy kívánatos lonne a pánszláv 
eszméknek intenzivobb propagálása azon a 
helyen, amely a déli és északi szlávok át
hidalására hivatott.

Csernova utóhangjai.
Az áldozatok hullái régen elpor

ladtak már, sírjaik helyét benőtte a 
fü, semmi sem emlékeztet ott többé 
arra a véres eseményre, mely annak 
idején az egész müveit világ érdeklő
désének tárgya volt sokáig és a 
szomorú esemény mégsem a múlté.

Abból az alkalomból, hogy a kir. 
Curia április 27. és 28-án foglalkozott 
a hozzá fölebbezett vádlottak ügyé
vel, a cseh-tót egység lapjai neki
esnek a dolognak újból. A bűnös 
lelkiismeret vergődő hangján hárítják 
el a gyanút embereiktől és dobják 
vissza azokra, akik ott részben tör
vényes kötelességet teljesítettek, 
részben pedig a kényszerítő körül
mények hatása alatt cselekedtek.

Amit a vizsgálat e tekintetben 
kiderített, az az ö szemükben a hamis 
vádak gyűjteménye csak, melyek 
összehozásában a közigazgatási, egy
házi hatóságok és a bíróságok verse
nyeztek egyaránt.

T Á R C A .

A hatodik pont.
— A „Felvidéki Híradó* eredeti tárcája. —

Irta: H e v e s i  J ó z s e f .

(Matyók Bandi frakkban. Oldalogva jön 
a kulisszák közül, mint aki megugrott. Láb- 
ujjhegyen lépked és sunyi módon vissza, 
vissza tekint. Majd elneveti magát és bizal
masan beszél a közönséghez, nógrádmegyoi 
kiejtéssel.)

Megszöktem (elfojtott nevetés). Azok oda
benn azt akarják, hogy valami monológot 
szavaljak nekik. Tetszik tudni. . .  egy mono
lógot . . .  Hát én megszöktem. Nem állok én 
ki nokik egymagámba, hogy ott a bolondot 
adjam ! . , .  Passziánszra nem vagyok beren
dezve. Legalább is tartli, akarom mondani: 
dialóg négykézre . . .  Ne tessék ám hinni, 
hogy tán lámpalázam van . . .  Dehogy ! Nincs 
kérem az a lámpa, amitől én lázadnék és 
nincs az a láz, amitől én lámp . .. Pardon ! . . .

Óh, én nem ijedek meg a közönségtől. 
Azért, hogy a polgármester ur, meg az ezredes 
ur, meg a fötisztelendő ur is közöttük ül. 
Hát aztán ? (Kicsinyltíleg vonogatván vállait.) 
Ők is csak kanállal eszik a levest! . . .

Hát nincs igazam, kérem? Látott már 
▼alaki egy józaneszll embert, aki hangosan 
diskuráljon egymagában ? Abszurdum ! Mond

Az elhantolt sirlialmok néma lakói 
ezek szerint nem az üzérkedő nem- 
zetiségieskedés előre kiszemelt áldo
zatai, akiket Hlinkáék oktattak be a 
színjátékok lejátszására úgy, hogy a 
drámai részt elhallgatták előlük, nem, 
hanem a tótok ellen bosszút lihegő 
magyar törvénytelenségnek és barbár
ságnak játékszerei, amivel hatalmu
kat bizonyítani kívánták csupán.

A prágai „öas‘ támadó cikkelyé
nek végén ezeket Írja pl.: „Az eljá
rás csak azt a föltevést erősiti meg, 
ami különben már bizonyos is, hogy 
Csernován és annak eseményei után 
a magyar hivatalok, csendőrök, szolga- 
birák és bíróságok a legszélsősége
sebb módon maguk tapostak lábbal 
minden törvényt, hogy tudatosan 
hamisították meg a tényeket és tuda
tosan ítélték el hamisan azt a sok 
szegény embert 40 évre és néhány 
ezer korona büntetés megfizetésére. 
Ilyen a magyar igazság.”

Amint látjuk, nem elégszenek meg 
már többé avval, hogy a véres vasár
nap eseményéért a felelősséget a 
magyarság nyakába varrják, nem 
elég már az, hogy papokat, hivatal
nokokat vádoltak meg szándékos 
gyilkolással, tovább mennek most és 
a hivatalos vizsgálatok lefolyását és 
azok eredményeit vádolják meg tu
datos, célzatos üldözéssel azért, hogy 
a már közismert Ítéletek az ő vád
jaikat ne veszélyeztessék.

De nemcsak. Ellenségei ők minden
nek, ami a magyar önállóságra s 
annak valamely intézményére még 
csak emlékeztet is és mert egysze
rűen letagadni ezt mégsem lehet, 
befeketítik úgy, hogy annak minden

tam én a rendezőknek: „Kérem”, mondom 
neki, tessék, rendezzünk egy kis műkedvelői 
előadást, egy kis színdarabot . . . vígjáték, 
szomorujáték, operetté, népszínmű. Nekem az 
mindegy ! Mert ezekben legalább domboríthat 
az ember! Tessék mogpróbálni akármilyen 
szerepre.

Nem tudom, van-e itt valaki, az urak 
vagy hölgyek közül, aki látta tavaly Váczon, 
mikor a „Posztranevelő- és dajkaképzö- 
intézet” javára előadtuk, műkedvelők, Bánk
ban!? Nincs senki? Kár! Én jálsztam 
Tiboroot. Milyen hatással! Mikor kiállottam 
oda a sugólynk elé és dörgő hangok kiál
tottam, hogy hát: (Erős páthosszal és leltll- 
nően palóeos kiejtéssel.: Tányérnyalóvá lettél 
hazám dicső f ia l . . .  Hm ! Szinte láttam, hogy 
szalad végig a sok libabőr a különböző háta
kon ! És hogy lelkesedtek. . .  Mert kérem, a 
szavalatnál legfőbb az érzés és a — tiszta 
kiejtés 1

Annyi bizonyos, hogy otl benn (a szín
falak közé mutat) nagy lesz a fölfordulás... 
Sajnálom. . . .  de úgy kell nekik 1 . . , Igaz, 
hogy szép közönség Tan jelen. Az egész 
helybeli intelligencia I . . . Mindegy, én nem 
raonologizálok . . . (Elővesz egy prograinmot 
és olvas.) Szamócza, vig magánjolenot, irta 
és előadja Matyók Bandi . . . (Egész előre 
lép, meghajtja magái.) Kérem, Matyók Bandi 
vagyok . . .  van szerencsém . . .  De bocsánat, 
én nem hatalmaztam föl senkit, hogy kiírja

pontja a legsötétebb hazugság árnyé
kába vesszen.

Számtalanszor irtunk már hasonló 
dolgokról, elismerjük. Számtalanszor 
ismételtük már a figyelmeztetést, hogy 
a cseh-tót egység főtörekvése lejá
ratni a magyar hatóságok tekintélyét 
és fölkelteni a népben a bizalmatlan
ságot és ellenszenvet irántuk, hogy 
az ne itt keresse igazát, ne itt ke
ressen védelmet, hanem fusson oda, 
ahol a cseh-tót egység ölelő karjai 
agyonszoritással fenyegetik. Megírtuk 
azt már sokszor, de amint látszik, 
még mindig nem elégszel' arra, hogy 
ennek a céltudatos törekvésnek egy- 
szersmindenkorra gátat emeltek volna.

Hz a dolog — ugylátszik — még 
soká marad uj. Még fog hallatni 
magáról.

Pedig ha betekintünk azokba a 
fejleményekbe, miket ez a mozgalom 
a magyar hatóságok tekintélyének 
rovására már eddig is fölidézett, ha 
csoportosítjuk azokat a tüneteket, 
amelyek a tótokkal való tárgyalások, 
érintkezések során az egyes magyar 
hatóságok előtt már eddig is fölme
rültek, ha látjuk Csernovát és a 
hozzá hasonló szomorú jelenségeket, 
amelyek szintén a hatóságok ellen 
való tiszteletlenség jegyében játszód
tak le : úgy nem nagy jóstehetség 
kell hozzá, hogy a további fejlemé
nyekben még szomorúbb és még 
gyászosabb képeket lássunk.

És ha már látjuk, hogy a dol
goknak, szabad folyásuk esetén, 
milyen következményei lehetnek, úgy 
elemi kötelességünk, hogy a nemzet 
békéjére való tekintettel, de magának 
a tót népnek megóvása tekintetéből

rólam, hogy én monológot tartok. Pardon! 
Engedelmot kérek, tisztelt rendezőség, ez 
nera járja és én tiltakozom, hogy beleegye
zésem nélkül engem egy magánjelenetre 
kényszerítsenek.

Egyszer. . .  az igaz . . .  a Katikának 
tréfából főttem valami Ígéretet. Egy majálison 
volt . . . Eltévedtünk az erdőbon és a Katiká
val szamócát szedtünk. A szamóca még na
gyon éretlen volt és savanyu. Hát én úgy 
édesítettem meg. hogy a Katika szamóca
ajkáról letéptem egy csókot. Katika persze 
pofon ütött, de már csak aztán. A szamóca 
akkor már le volt tépve . . . Mikor aztán 
visszakerültünk a társasághoz, nagy volt a 
vihogás . . .  A Katika arcán egy piros folt 
volt. „A szamócától- , mondta a Katika és el
pirult. 9A szamócától- , mondtam én is és 
szintén elpirultam. De azért mégis csak 
vihogtak. Akkor Írtam a szamócáról egy vig 
magán jelenetet. A Katikának nagyon tetszett 
cs mikor elolvastam neki, már csak egy 
kicsikét haragudott. Megígértem, hogy ogy- 
szer majd olszavalom. Erre aztán kibékült. 
De kérem, ez csak olyan . . . izé . . . volt. . .  
olyan . . hogy is mondjam csak . . . Egy 
tinta! Hogy kibékítsem vele! De nem is 
gondoltam rá soha, hogy elsxavaljam. Oh, 
ebből a szamócából nein eszel, tisztelt publi
kum. (Hátulról taps hallatszik.)

Jaj istenem, most vége a negyedik pont
nak. A kis Fracyre Zsuzsika zongorázott . .
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jg cselekedjünk úgy, ahogy azt a 
sürgősség és a dolgok veszélyes 
állása megkívánja.

A veszély pedig nőttön-nő. A moz
galom szolgálatában újabban napilap 
fog megindulni Budapesten. Gyermek
lapok, pénzügyi folyóiratok is kelet
keztek, amelyek ugyanezt készítik 
elő vagy propagálják ott, ahova a 
közönséges, megszokott ut nem vinné 
el őket. Alakultak bankok, fiókok, 
társulatok s mind, mind a cseh-tót 
egység üzérkedésének jegyében és 
mindannyi arra is, hogy a magyarság 
fölényét a tót nép szemében lerontsa, 
törvényeinket, intézményeinket le
kicsinyelje és hogy ellenünk engesz
telhetetlen gyűlöletet szorítson.

A cél világos. A meglazult és alá
ásott társadalmi viszonyokon felül
emelkedni, hogy a tömegek hangos 
föllépésének háta mögül elfoglalhas
sák azokat a pozíciókat, amelyekkel 
aztán az összes közgazdasági ténye
zők birtokába lépjenek. Az ilyen 
kereset kilátása megéri nekik azt a 
fáradságot, hogy bennünket leszólnak. 
Tenni kell tehát, amíg nem késő.

A ruttkai katholikua hitközség 
ünnepe.

Lélekemelő ünnepet ült a folyó hó 2-án 
a ruttkai katholikus hitközség. E napun ünne
pelte ugyanis fennállásának tiz érés évfordu
lóját, a megyéspüspök és az ünnepély véd
nökeinek, Justh Ferenc főispán és ruttkai 
Rdth Péter udvari tanáesos jelenlétében.

A megyéspüspök már 1-én, a délutáni 
gyorsvonattal érkezett meg Ruttkára, hol a 
hitközség előkelőségei várták a íőpásztort. A

Most jön az ötödik pont. (Olvassa a pro- 
grammot.) Ötödik pont: „Vorrei morir* 
Tosti-tól, énekli G'sányi Simi. Ugyan, mit 
akar az az ember az ő mekegésérel? Hát 
ez is hang ? Nem hogy engem állítottak volna 
be énekes pontnak . . .  — éneke* pont: ez 
jó . . .  — De ez a pont aztán igazán énekelt 
volna . . . Mert nekem van hangom. Egy 
kiciit karcsú ugyan, de van benne érzés. És 
tudok előadni. No meg aztán a kiejtés . . . 
(Körülnéz.) Ugyan kérem, nincs itt véletlenül 
egy zongora? Aha, látom már 1 És talán 
akadna is valaki az urak, hölgyek közül, aki 
engem kisérni tudna ? . . . Igen ? . . . (Egy 
úrhoz, ki zongorázni vállalkozik.) .Ön lesz 
olyan szives . . . Nagyon köszönöm ! . . . 
Könnyű lesz . . . Egyszerű kis népdalt fogok 
énekelni. . .  Egy kis jó nó tá t.. . Egyszerűen 
és érzéssel . . . Tessék csak hallgatni! (A 
kísérőhöz.) ‘Ismeri ön, kérem, azt a nótát, 
bo*y aszondja, hogy aszondja, hogy aszondja, 
hogy (dúdolva):

Messze földről levél jött a kaszárnyába . . .  
Próbálja csak, kérem. (Az első zongora
akkordok után magyar nótát énekel.)

(Taps után.) Köszönöm, ön igazán jól 
_>scrt! Ez let* volna egy hatodik pont, ugy-e ? 
Tudom, hogy a Katika ekkor könyeket 
P° yogtatott volna és a szivecskéje is meg
gyűlt volna... De kérem, hogy én ott ki-

a Ja egymagain a szamócával . . . olyan
nincs! . . .

kölcsönös szívélyes üdvözlések után a püspök 
a íellobogózott főutcán a plébániára hajtatott, 
hol később a hitközség küldöttségét fogadta 
s részletesen megbeszélték a másnap kezdődő 
ünnepségek sorrendjét, melynek lefolyásáról 
tudósítónk a következőket Írja:

A templomban.
Az ünnepélyes isteni tisztelet, melyen 

Radnai Farkas dr. pontifikáit pont kilenc 
órakor kezdődött. A templom hajóját azon
ban már jóval kilenc óra előtt előkelő kö
zönség töltötte meg. A fentartott padokban 
ott láttuk Justh Ferenc főispánt, Justh György 
országgyűlési képviselőt, Beniezky Kálmán 
alispánt, Rakovszky Iván dr. aljegyzőt és 
ezeken kívül közéletünk több számottevő 
tagját.

A püspök a polgári és elemi iskolák ta
nulóinak sorfala közt érkezett a templomba, 
kit a beléptekor a kórus „Ecce Sacerdos 
magmussa* fogadott.

A püspökkel egyidőben éikeztek a hit
község előkelőségei, Saager Ferenc főfel
ügyelő hitközségi elnök vezetése mellett, s 
a templom jobb oldalán elfoglalták a részükre 
fentartott, zöld posztóval bevont padsorokat.

Eközben a főpásztor fényos segédlet mel
let az oltárhoz lépett, miközben a kórus rá
zendített Peinl József Vince G-dur miséjére, 
melyet a helyi viszonyokhoz mérten, elég 
sikerrel adott elő.

Az evangélium után a püspök a szószékre 
lépett s általános figyelem közt mondta el 
nagyszerű egyházi beszédét. A beszéd éle 
különösen a testi kívánság ellen, a családi 
élet tisztasága mellett, s a szegény kevélység 
mint a legutálatosabb és legnevetségesebb 
bűn ellen irányult. A beszéd mindvégig emel
kedett hangú érvekkel gazdag és meggyőző 
hatású volt.

A szentbeszéd végeztével a püspök ismét

Szinte hallom már szegény Darázs Marcit, 
a főrendezőt, amint a színfalak közé bekuk
sol és keresgél „ksz ! ksz 1 . . . Matyók, hol 
vagy? ksz, kszl“ De én nem leszek sehol. . .  
ksz! ksz! . . Milyen fölfordulás! Nem lesz 
hatodik pont . . . Hiába jönnek majd rimán- 
kodva mindnyájan: a Darázs Marci, a Csányi 
Simi, a Fuvaros Pista, a Csóka Jóska meg a 
többi is kunyorálnak: „No, ne izélj, Bandi, 
ne bomolj! Szavalj hát 1“ Oh, csakhogy én 
hajthatatlan leszek . . . Lássuk csak (Kiveszi 
az óráját), No még három perc! Hol is tart 
az a Simi ? (A színfalhoz megy és hallgatód- 
zik.) Persze, hogy alig hallani. A legvéko
nyabb fokú tűbe bele tudnám huzni hangjá
nak a cérnaszálát . . . Aha (Énekel egy-két 
taktust, mintha kisérné.)

Quando le hirondelle il nido fauna (a 
füléhez kap). Hamis, borzasztó hamis . . . 
(Mintha segítene énekelni, végigénekli az 
egész strófát.)

„Liete farebbe stb.
Vorei morir . . . Vorroi morir. . ."
Ezt igy kell . . .  Ni, ni, hogy tapsolják . . . 

A közönség nagyon elnéző . . .
N a! És most jönne a Szamóca . . . Lássuk 

csak a közönséget. (Visszanéz a kulisszák 
között.) Hogy zajongnak. Most még nem is 
sejtik, hogy mi fog itt mindjárt történni. 
Fogalmuk sincs róla, hogy nem lesz hatodik 
pont, nem lesz szamóca . . .  A polgármester

visszatért az oltárhoz. Offertorura alatt Brix 
Sándorka Gliek Rezső Avermdridjdt énekelte 
el. Hangterjedelme azonban kevés egy ily 
nagyszabású darabhoz.

Mise végeztével a püspök, a hitközség 
tagjaival és az ünnepély védnökeivel, továbbá 
a vármegye részéről jelen volt előkelőségek
kel egyetemben a plébániára ment, hol meg
hívott körben villásreggelit szolgáltak fel.

Az ünnepi ülésen.
Ismét az időközbon megérkezett ruttkai 

Rdth Péter udvari tanácsossal egyetemben, 
a püspök és a kíséretében lévő notabilitások 
a Rund-féle vendéglő nagytermébe vonullak, 
molyét ez alkalomra a hitközség, a kassa- 
oderbergi vasút hozzájárulásával, rendkívül 
ízlésesen feldíszített.

Féltizonkettőkor foglalták el a vendégek 
helyeiket, mire Saager Ferenc főfelügyelő, a 
hitközség elnöke a megjelent vendégek szí
vélyes üdvözlése után az ülést nyomban meg
nyitotta s átadta a szól a hitközség titkárának, 
Uhlydrik Szendének'.

A titkár magvas és vallásos meggyőző
déstől áthatott beszédében méltatta a mai 
nap jelentőségét. Rámutatott azokra a nehéz
ségekre, melyekkel a hitközség alapításakor 
és azóta is meg kotlett küzdeni. Méltatta a 
hitközség elöljáróságának buzgalmát és egye
sek áldozatkészségét, kiemelve főkép a kassa- 
oderbergi vasutat, továbbá a megyéspüspökőt.

A titkár beszédét megszakítva, a nagy
terem színpadjáról Uhlydrik Annuska a 
püspököt, Hermán Angéla a főispánt, Kaldro- 
vita Juliska pedig Rdth Pétert üdvözölte, 
szépen inegkoncipiálfc versecskékkel s egyúttal 
gyönyörű csokrot nyújtották át úgy a püs
pöknek, mint a két védnöknek.

a  kisleányok üdvözlŐbe9zédei után a 
titkár folytatta nagy figyelem  közt beszédét, 
melynek végén áttért Saager Ferenc főfel-

ur felemelkedik és hátranéz. Gukkerezi a 
föjegyzőnét. Az ezredes hangosan diskurál. 
És Katika . . . Milyen izgatottnak látszik . . . 
Te drága angyal! . . . De hát mi lesz ? Én 
velem nem törődik senki? Még csak nem is 
keresnek ? . . . Nincs, ksz, ksz ? Ah ! Hisz 
ez egy komplott, pokoli összeesküvés elle
nem ! Most értem már. Ezek tulajdonképon 
nem is akarják, hogy én szavaljak. Persze, 
félnek tőlem.

És most örülnek, hogy nem vagyok se
hol. (Leskelődik) Ni, a Darázs Marci ott 
suttog a többiekkel. Hogy vigyorognak! Per
sze, örülnek, a hatodik pont el fog maradni. . .  
Én megugrottam . . .  A nyomorultak még 
egyetlen ksz, ksz-szel sem keresnek^

Nos hát, kszt’ Hang! Azért sem fogtok 
rajtam mulatni! Közétek rontok, mint a de
rült égnek sohasem látott villáma és szavalni 
fogok, csak azért is!

Szavalni fogok neked, szivem Katikája, 
szavalni fogok, úgy hogy Trója ledől és 
Róma rabigija görnyed! Ah, hiába örven
deztek ti kajánok, a hatodik pont most már 
csak azért sem fog elmaradni, Matyók Bandi 
meg fog jelenni és pocsékká fogtok törpülni 
diadalom előtt. (Kirohan. Rövid csend; a hát
térből taps hallatszik; majd a szavaló hangja.)

A szamóca: vig magánjelenet. (Függöny.)
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ügyelő és Kafenda Frigyes háztulajdonosnak 
a hitközség létesítése körül kifejtett buzgal
mának méltatására. A beszéd régén leleplez
ték Saager Ferenc kitünően sikerült arcképét, 
melyet oly kikötéssel adtak át a plébánosnak, 
hogy az arcképnek örök időn át a plébánia 
refektóriumában kell függnie.

A titkár beszédének befejeztérel a püspök 
emelkedett szólásra és igen magas szárnya
lása beszédben mondott köszönetét az öt ért 
kitüntetésért. Egyben üdrözölte ruttkai Rátli 
Pétert, mint aki áldozatkészségével lehetővé 
tette, hogy ez a virágzó hitközség megala
kuljon. Végül titkárával felolvastatta azokat 
a köszönö iratokat, melyeket Saager Feronc, 
Kafenda Frigyes, Uhlyarik Szonde urakhoz 
és a hitközség elöljáróságához intézett.

Az ünnepély végeztével a püspök szívé
lyesen elcsevegett a megjeleni hölgyekkel a 
különösen Saager Ferencné és Zányi Kálraán- 
néval, kiket egyébként már ruttkai első tar
tózkodása óta ismer.

A közös ebéd.

A közgyűlési teremből a vasúti vendég
lőbe sietett át a vendégsereg, mely ez alka
lomra pazarul és Ízlésesen volt feldíszítve. A 
főhelyen a püspök foglalt helyet, a piros 
színnel díszített baldacbin alatt. Jobbján ült 
váimegyénk íöispánja, balján ruttkai Ráth 
Péter, udvari tanácsos.

Amint a püspök helyet foglalt, a főinühelyi 
zenekar pompás játékának hangjai mellett 
megkezdték az ebéd felszolgálását a követ
kező sorrendben: szárnyas ragout-leves, ba
latoni fogas tartárraártissal, hálós bélszin 
francia körözéssel, stíriai kappan és pulyka 
salátával és kompottal, beregszászi rizliug 
ásványvízzel, túrós és almás rétes, giardinetto, 
feketekávé, francia likőrök.

A második fogás után a püspök emelke
dett szólásra s igen tartalmas beszédben az 
isten áldását kérte a hitközségre. Utána Justh 
Ferenc főispán emelkedett szólásra s az igaz 
és őszinte tisztelet hangján éltette a megyés 
püspököt. Főispánunk után ruttkai Ráth Péter 
udvari tanácsos mondott köszönetét az Őt ért 
ünneplésért és a püspökre ürítette poharát. 
Uhlyárik Szende a püspök és a hitközség 
jóltevöit éltette. Csepcsdnyi Sándor t.b. főjegyző 
a megjelent hölgyeket köszöntötte fel sikerült 
beszédben.

A közös ebéd, melynek kitűnő volta Klein 
Ferenc vasúti vendéglőst dicséri, 4 óra felé 
ért véget, mikor is a vendégek ismét vissza
tértek a Rund-féle nagyvendéglö termébe, 
hol ez alkalomra irt színmüveket és szavala
tokat adtak elő a ruttkai műkedvelők rend
kívül sikerült alakításokban.

A természeti emlékek védelme.
Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter 

fontos lépést tett a természeti emlékek intéz
ményes védelme érdekében, amidőn megbízta 
Kaán Károly erdőtanácsost, hogy a termé
szeti emlékek íentartásának kérdését tanul
mány tárgyává tegye.

Kaán erdőtanácsos e megbízatásnak meg
tolok s munkája: „A természeti emlékek 
fontartása* cimon most jolont meg a föld- 
mivelésügyi miniszter kiadványaként.

Ismerteti a külföld országainak a termé
szeti emlékek íentartása érdekében kifejtett

tevékenységét és felsorolja azokat az intéz
kedéseket, amelyek eddig hazánk természeti 
kincseinek védelme érdekében tétettek, hang
súlyozottan roámutatván, hogy a kormány
akciónak társadalmi tevékenységgel kell 
párosulnia, ha természeti emlékeink fentar- 
tását biztosítani kívánjuk.

Javaslata az, hogy a tudományos társula
tok, egyesületek, hivatalos intézmények és 
az egész magyar társadalom bevonása mellett 
írjuk össze természeti emlékeinket és a kel
lően elbírált és törzskönyrelt anyag ismerete 
után a külföld egyes országai példájára hoz
zunk olyan törvényt, mely a műemlékekhez 
hasonlóan biztosítson védelmet a természeti 
emlékeknek.

A füzet a külföld e tárgyú tevékenysé
géből merített tanulságok ismertetése mellett 
nemzeti viszonyainkra, valamint a még fen- 
maradt természeti kincseinkre való figyelem
mel tárgyalja a kérdést.

Kaán szerint gondozásra, sőt törvényes 
védelemre érdemes természeti emlékként volna 
tekintendő : a hazai föld felületén, vagy annak 
mélyében a természet bármely világába tar
tozó minden olyan természeti alkotás, vagy 
annak bármily változatban és arányokban 
csoportosult összessége, mely történetileg 
becses, vagy tudományosan értékes, esztéti
kailag kiváló, bármi okból ritka, vagy pedig 
arra hivatott, hogy idővel a természeti emlék 
becsévé' bírjon.

Ilyen nemzeti kincseinkből rendszerbe 
foglalt csoportosítással s az egész magyar 
társadalomhoz szólva, a fentartásra érdemes 
természeti alkotások egész sorozatát tárja 
elénk, kiemelve, hogy a védelembe fogadás
nak utolsó órája ütött, ha nem akarjuk pusz
tulásnak átongedni azt, amivel még rendel
kezünk.

Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter, 
aki a természeti emlékek védelme érdekében 
még 1900-ban kiadott intézkedésével meg
előzte az európai országok ide vonatkozó 
akcióit, most e füzet szétküldése mellett fel
hívta a törvényhatóságokat, hogy a kerüle
tükben található temészeti emlékeket Írják 
össze és tegyenek javaslatot azok minden 
időkre biztosítandó védelméről.

Utasította összes alantas hivatalait és kö
zegeit, hogy a törvényhatóságokat munkájuk 
végrehajtásában segítsék. Felkérte a közok
tatásügyi és belügyi minisztertársait, hogy az 
alájuk rendelt intézeteket, hivatalokat és kö
zegeket hasonló támogatásra hívják fel.

Megkereste a fontosabb társadalmi ténye
zőket, a Történelmi és Természettudományi 
Társulatot, az összes mező- és erdőgazdasági 
egyesületeket, az Országos Kertészeti Egye
sületet és a turista egyesületeket, hogy egy
felől az e kérdésre vonatkozó javaslataikkal 
támogassák, másfelől tagjaikat a természeti 
emlékek összeírásánál való közreműködésre 
kérjék fel.

Nagyarányú országos mozgalomról van 
tehát szó és mi nem csalódunk, ha azt re
méljük, hogy az egész magyar társadalom az 
ügy érdeméhez méltó lelkesedéssel karolja 
fel a földmivelési miniszter akcióját.

Kaán érdemes munkáját erdötisztek, lel
készek, jegyzők, tanítók, ordőőrök a föld- 
mivelésügyi minisztériumtól ingyen kapják 
meg, ha a minisztérium könyvtárához fordul
nak. Bolti ára 50 fillérben állapíttatott meg.

H Í R E K .

k  tS rrénT titóságl tílífO D h álín t A
m. kir. kereskedelemügyi miniszter a törvény- 
hatósági távbesxélöhálózat építését folyó évi 
március hó 21-én kelt 26996. sz. rendeletével 
már engedélyezte. A pozsonyi kir. posta és 
távirda kerületi műszaki felügyelőség, ennek 
folytán, már meg is kereste vármegyénk 
alispánját, hogy az építésre megszavazott 
összeg egyrészét. már bocsássa rendelkezésre, 
hogy a munkálatokat sürgősen végrehajthassa. 
Mint értesülünk, vármegyénk alispánja a 
kérelemnek már is eleget tett.

Hitközségi közgyűlés. A helybeli izr. 
hitközség a f. hó 2-án tartotta meg elnök
választó közgyűlését. A közgyűlés egyhan
gúlag fíojfmann Ede bankigazgatót ajándé
kozta meg bizalmával. Az újonnan megválasz
tott elnök néhány rövid szóval megköszönte 
a hitközség bizalmát s megjelölte az utat, 
melyen a hitközség vezetését illetőleg ha
ladni fog.

Adakozás. A Ferenc József tanitók házá
ban létesítendő turóci szoba alap javára 
Draskóczi Ilgó Gábor, Boksay Endre 10—10 
koronát. Kunaj János 5 koronát adományozott, 
mely összegeket köszönettel nyugtáz a kir. 
tanfelügyelőség.

Gondnoksági Illés A helybeli áll. elemi 
iskola gondnoksága Beniczky Kálmán alispán, 
gondnoksági elnök vezetése alatt a folyó hó 
2-án ülést tartott. Az ülésen a még esküt nem 
tett gondnoksági tagok közül Petrds Mihály 
kir. járásbiró és Dugovieh Titus az esküt le
tették. Ezután letárgyalták az 1907/908. évi 
számadásokat és a folyó ügyeket. Végül meg
állapították az elemi iskola vizsgálati sorrend
jét, melyet a tanítói kar javaslatának meg
felelőig változtailanul elfogadtak.

A osernoval zendülés epilógusa, Obueh 
András ' uróczszentmártoni bankhivatalnok és 
Czipár József ugyanitteni asztalosmester 1907. 
évi október 28-án a „Národnie Noviny*-ba 
„Csernovai öldöklés1* ciin alatt cikket Írtak, 
amelyben a papok és a kormány ellen iz
gattak. Emiatt az izgató cikk miatt a buda
pesti kir. ügyészség vádat emelt a két szerző 
ellen, akit az esküdtek marasztaló verdiktje 
alapján Pereszlényi Zoltán szolgabiró sérel
mére el követőit rágalmazás és izgatás sajtó- 
vétsége miatt elitéit a budapesti esktidtbiró- 
ság. Obueh Andrást nyolc hónapi fogházra 
és 800 korona pénzbüntetésre, Czipár Józsefet 
pedig 3 hónapi fogházra és 200 korona pénz
büntetésre ítélte a bíróság. A kir. Kúria most 
Tarnay János biró előadásában a semmiségi 
panaszokat elutasította és ezzel hozzájárult az 
esküdtbiróság ítéletéhez.

Amerika lefőzve. Minden szenzációt Ame
rikának szoktunk tulajdonítani, mert már ott 
tartunk, hogy minden sablóntól elütő talál
mányt, vagy uj rendszert az amerikai jelzővel 
szoktunk megemlíteni és megkülönböztetni a 
köznapiaslól, mintegy jelezni akarván, hogy 
ez uj és jó. Pedig ilyen amerikai izlt és re
mek dolog az Országos Gyermekvédő Ligának 
uj tombolajátéka, mely még az amerikai uj 
szenzációkon is túl tesz. Nem volt rá eset, 
hogy 400000 darabból álló tárgy sorsjátéknál 
minden szám nyerjen. A Liga sorsjegyei ki
vétel nélkül nyernek, a legkisebb nyeremény 
arany- vagy ezüsttárgy. Van 10 nagyértékü 
főnyeremény, a legelső nyeremény 20000
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korona, több mint 20000 darab nagyértékU 
„rany és ezüstékszer és vagy 380000 darab 
szebbnél szebb ékszer, melyet a Liga részben 
ajándékképen kapott, részbon pedig vásárolt. 
Nafíy előnye még a játéknak, hogy minden 
sorsjegyen még szelvény is van, mely külön 
játszik 500 értékes arany és ezüstékszerre. 
Toliát senkisem kockáztat és senkisom aján
dékoz és mégis segíti a Ligái, ha vesz 1 
korona 50 fillérért egy sorsjegyet.

Rettenetes Halál. Kralik Máté diréki 
lakos, szeszgyári munkás az elmúlt héten, 
eddig ki nem derített módon, belebukott egy 
forró moslékkal telített kádba. A szerencsét
len ember teste teljesen üsszeégett. A bor
zalmas esetet a szerencsétlenül járt munkás 
társai vették észre először, kik fejvesztetten 
rohantak segítségére és sietve mentették ki 
rettenetes helyzetéből. A szerencsétlen em
bert azonban a gyorsan előhívott orvosi segély 
sem volt képes többé megmenteni, mert még 
aznap délután rettenetes kínok között ki-
szenvedett.

Rablótámadás. Goldbruner znióváraljai 
kir. járásbirósági végrehajtó az elmúlt héten 
a turóczszentraártoni járásbíróság területén 
helyettesített néhány esetben. A folyó hó
4-cn este Szucsányból hazatérve, sétára indult 
a Turóc felé. Erősen alkonyodott, mikor sé
tájából visszafordult. Útközben néhány mun
kás csatlakozott hozzá, kikkel beszédbe ele
gyedett. Mikor azonban már a városhoz kö
zel jártak, az egyik munkás a végrehajtót 
szó nélkül fejbevágta, úgy hogy ez elszédül
ten a földre bukott. Az önkívületi állapotban 
levő embert azután a munkások kirabolták. 
Nevezetesen elszedték 15 korona készpénzét, 
aranyóráját láncostul és aranygyűrűit is. Az 
értékes holmikkal azután a munkások tovább 
álltak. A kárvallott végrehajtó még az éjjel 
panaszt tett a csendőrségnél, ki a följelentés 
folytán most erélyeson nyomoz a rablási 
ügyben.

OlY&SÖlllk figyelmét felhívjuk a lapunk
ban közölt Slciner-féle hirdetésre.

Hnnk&ssierenosótlonsóg. Weizer János 
52 éves gözfürészi munkás a turáni gőzfürész 
gyalupadjáná! foglalatoskodott. A szerencsét
len ember valamin elbámészkodva, a deszká
val együtt kezét is a gyalu kései közé 
dugta, miáltal jobbkezén súlyos sérüléseket 
szenvedett.

Egy tolvajnö letartóztatása, a helybeli 
cso.ndőrscg Palovcsik Mária furóczszontmártoni 
lakost, a Csendőri Közlöny 5398. sz. körözése 
alapján letartóztatta és a nyitrai kir. törvény
székhez ál kisérte.

A magy, kir. szab. osztálysorsjegyek
nemcsak belföldön, hanem a külföldön is 
óriási kelendőségnek örvendenek, mert nye
remény esélyeik rendkívül előnyösek, terve
zetük pedig szolid és kedvező. Gyorsan, 
váratlanul nagy vagyonhoz jutni csak nagy

szerencse, nagyobb nyeremény utján lobot, 
ezért ajánljuk, hogy t. olvasóink is legyenek 
szerencsekisérlotet és vegyenek Kiss Károly 
és Társa bankházában (Budapest, Kossuth 
Lajos-u. 13.) sorsjegyet. E hirnevos főeláru- 
sitó részvénytársaság toljoson megbízható és 
előzékeny. A remény pedig boldogít és Kiss 
szorencséje Nagy !

Betöréses lopások. Vékony Péter ruttkai 
lakos panaszt lett a csendörségnél, hogy 
hétfőn virradóra 2 darab 50 korona értékű 
hízóját, az ólt feltörve, ellopták. Ugyancsak 
panasszal fordult a csendőrséghez Koch Ármin 
priokopai lakos is, hogy 2-án éjjel három
négy személyből álló tolvajbanda próbált 
szerencsét nála is de rajtvesztettek, mert 
munkaközbon meglepték a zsiványokat, mire 
ezek megugrottak. A csondőrség e két panasz 
folytán nyomozott és a tntloseket Gre.gov 
András és Sándor, továbbá Gregor Anna és 
Faczuna Mária személyében letartóztatta.

Támogassak a E ossnth -m n zenm otl 
1848, őrök emlékünk, nagy idők, de nagyok 
megteremtői is emlékezésükre elragad az 
állitat és a kegyelet! Nemzeti küzdelmünk 
fenmaradt emléktárgyai szebb, magasztosabb 
jövendő kivivására ösztönöznek. Ezen erek
lyék logdusabb tárházát magasztos rendelte
tésében nem segélyezik. A múltban még a 
Bánffy, Széli, Tisza, sőt Fojérráry kormánya 
is támogatták, de a mostani kormány nem 
tette meg kötelességét. Egyedül hazafias 
társadalmunktól várjuk, hogy meggátolja fel
oszlatását és ezzel megmenti a Kossuth- 
muzeuinot, ha remek kiadványait vásárolja. 
A Kossutk-muzeum megküldi 10 koronáért 
Hock János: Rákócziné ciintt diszmüvét; 20 
koronáért ugyanennek szalonkiadását; 100 
koronáért „Kossuth Lajos azt izente" cimü 
170 cm. széles, 130 cm. magas, hatalmas, 
lélekemelő legnagyobb remek olajnyomatol 
egyszerű keretben, 150 koronáért ugyanazt 
remek széles arany disz keretben; 150 koro
náért Kossuth Lajos (Eredetijét Kossuth 
Ferenc festette), Rákóczi, Petőfi stb. jeleseink 
életnagysága olajfestéses arcképet. Hazafiak ! 
Épüléstekre is, de szent ereklyéink megmen
tésére is, rendeljétek fenti elragadó remek
műveket! Minden megrendelés szerkesztősé
günkhöz intézendő.

Két házaló verekedése Kacagni való 
jelenet játszódott le az elmúlt héten Vogel 
Katalin ruttkai vendéglőjében, Szain Mihály 
udvarhelymegyei szőnyegházaló egy pohár 
borocska mellett akarta kipihenni a nap 
fáradalmait. Amint igy magában morfondiroz- 
gatott, betért, a korcsmába Kegely Markó 
Potrov bosnyák házaló s leült a kolléga 
asztalához, kivel csakhamar élénk diskur
zusba keveredett. A két házaló, mikor már 
összebarátkoztak, egymásnak kinálgaiták por
tékájukat. Eközben a székelynek öltözött 
cigány valamivel megsértette Markó Petrovot,

mire ez a fakszisból kihúzott egy fukszist s 
úgy elverte a szerencsétlent, hogy alig tudott 
elvánszorogni a csendőrséghez, hol panaszt 
tett a hirtelen haragú Petrov ellen. A csend
őrség Petrovot letartóztatta.

TupúczszB ntm áPtonban, fő u tca .
Ó riási választék a  legfinom abb m árvány, 
g rán it, s ien it sírkövekben. Már 40 —3000 
ko ronáig  te rjedő  á rakban  kaphatók ! — 
Az összes kőfaragóm unkák és jav ítások 
e lv á lla l ta la k . Szolid k iszolgálás !

ISKOLAI ÜGYEK.
Felhívás. Párvy Bndre tanitó egye

sületi elnök felkéri az egyesület 
tagjait, hogy a „Felvidéki Hiradó“- 
ban közzétett pályázati tétel dolgo
zatait a pályázni szándékozók leg
később f. évi május bó 15-ig hozzá 
beküldeni szíveskedjenek.

Hivatalos rész.
590. sz. Turócz vármegye kir. tantolUgve- 

190y. lősége.

Tankerületem összes tanítóinak és tanítónőinek,

A vallás- és közoktatásügyi rn. kir. minisz
ter folyó évi 49332. számú rendelete szerint 
folyó évi julius hó 5-től kezdödöleg julius hó 
24-ig bezárólag több áll. tanitó- és íanitónö- 
képzö intézetnél, a korábbi évekhez hason
lóan, három lietre terjedő tanítói és tanítónői 
továbbképző tanfolyamok fognak tartatni, még 
pedig tanítók számára az aradi, a budapesti 
1. kerületi, a kolozsvári cs a losonci állami 
elemi iskolai tanítóképző intézetekben, tanító
nők részére pedig a budapesti II. kerületi 
és h szabadkai állami elemi iskolai tanítónő- 
képző intézetekben.

Svehla János és Paulovics Béla 
— első turóczi sirkörak tára! =

f l  le g k itű n ő b b  m in ő s é g ű , va lód i k a n -a ra i és hazai te rm é s ű  
m árván y  és g rá n it, —  to v á b b á  tö b b fé le  színű v e ro n a i  
m árvá n y, s z ilé z ia i, svéd és g ö rö g  g rá n it, la b ra d o r  stb.

§IRkŐIEIá
6 0 - 8 0 0 0  koronáig terjedő árakban kaphatók

f f _____ L  l »  l A n A f i  kárp itos, b ú to r-rak tá ro s
i S v C l l l c l  « / U n w a )  tem etkezési vállalatánál 

T U B Ó C Z S Z E N T M Á B T O J i B A N .

Mindenfele Höfaragőtnunliálf, Valamint jaVitásolí eWállallatoald ---------------- Szolid és figyelmes Kiszolgálás!
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Mindegyik tanfolyamra 50—50 hallgató 
Tétetik fel, akik körül tanfolyamonként 
30—30 hallgató állami költségen nyer az 
intézet internátusában szállást és étkezést, 
azonkívül 20—20 korona utazási költségben 
is részesül.

A felsorolt hat tanfolyam bármelyikére 
▼aló felvételért folyamodhatnak az ország 
bármely részében lakó és bármilyen jellegű 
elemi népiskolánál működi) okleveles tanítók 
és tanítónők.

A felvétel iránti bélyegtelen kérvények 
május hó 15-ig hozzám nyújtandók be.

Turóczszentmárton, 1909. évi április 29.

Dr. Kiimztler Károly s. k. 
kir. tanfelügyelő.

589. sz. Turócz vármegye kir. tanfelügye- 
1909. lösége.

Tankerületem összes iskoláinak.

A vallás- és közokt. in. m. miniszter 
f. évi április hó 13-án 127885/908. számú 
rendelete szerint a tanszereknek hazai forrá
sokból való beszerzésére vonatkozó 1907. évi 
8886. számú rendeletnek kibocsátása óta a 
külföldi tanszerkészitők és kereskedők úgy 
akarják áruikat terjeszteni, hogy valamelyik 
arra vállalkozó hazai cég megbízottjait utaz
tatják s azok által ajánltaiják eszközeiket az 
infézotnek, a szállított eszközökről pedig az 
elszámolást valamelyik hazai cég közvetíté
sével végzik.

Felhívom ennélfogva tankcrUlotein összes 
tanítóit, hogy az ilyen gyanús ügynökök 
ajánlatainak ne higyjenek és minden kétes 
esetben az „Országos paedagógiai könyvtár 
és Tanszermúzeum elnökségéhez (Budapest 
Vili. Szentkirály-utca 47. sz.) forduljanak 
tanácsért és útbaigazításért.

Turóczszentmárton, 1909, évi április 29.
Dr. Kiimztler Károly s. k. 

kir. tanfelügyelő.

I R O D A L O M .

A magyar bestéd vetérkönyve, a nem
magyar és (még ide számíthatjuk) a .egyes 
tannyelvű népiskolák részére a legújabb 1908. 
éri miniszteri tantér, alapján. Az első kötet az 
első osztály anyagát 30 hétre osztva, félóráról 
félórára kidolgozva tartalmazza a cselekvés 
és átélés módszore szerint. Ezenkívül magyar, 
német, francia szakmllvek és h issza lanitói 
tapaszfalat alapján a grammatikai és direkt 
módok minden nemeit egész uj oldalról, uj 
megvilágításban mutatja be, mindont tudo
mányos érvelés kísér. Az elméleti rész majd 
? ivet foglal le. Ily alaposan e kérdés még 
nőm Tolt tárgyalva. Ez feleslegessé tesz min
den idegen szakmüvet. Teljesen pótolja a 
magyar nyclri kurzusokat. A fanilónak nem 
kell oxperimentálgatni, készen kapja azt, 
mire szüksége van. Ez állni sok gondtól sza
badul meg, A nyelvtanítással foglalkozó ta
nárok is haszonnal (orgathatják e müvei, de 
tanítóknak gyakorlatiasságánál fogva nélkü
lözhetetlen. A tnü 3 kötetből lóg állni és az 
egész nyelvtanitási anyagot fogja tartalmazni. 
A nagy szünidő elején megjelenő első kötet 
előfizetési ára csak 2 korona, a rendes ára

pedig 4 korona lesz. A portó pénzbeküldós 
esetén 20 fillér. Kéri mély tisztelettel a szi
ved megrendelést Szabó József állatni tanító 
Nagybányán.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Figyelmeztetés. Az 1895. évi XLVI. t. c.
intenciója az lévén, hogy minden mezőgaz
dasági ferménytermék és cikk a maga nevén, 
a származását és tulajdonságait kifejező meg
jelölés alatt kerüljön forgalomba, a pozsonyi 
kereskedelmi és iparkamara a kereskedelem
ügyi m. kir. miniszter megbízásából figyel
mezteti az érdekelt malomtulajdonosokat és 
őrleménykereskedöket, hogy az ország terü
letén az őrölt rizspolyrát ne rizskorpa, hanem 
„őrölt rizspolyva" néveD, az őrölt kölespely- 
vát ne köleskorpa, hanem őrölt kölespelyva 
néven, ezen őrlési mellék termékeknek más 
őrlési termékekkel, illetőleg melléktermékek
kel való keverése utján készített abraktakar
mányokat pedig az alkatrészek helyes meg
jelölésével hozzák jövőben forgalomba. E 
figyelmeztetés nemcsak a fogyasztóközönség,

hanem a malmok és őrlemónykeroskeuők ér
dekében is történik, mivel áruiknak a jelzett 
módon való megjelölése esetén az üzleti 
jóhirnevükre kétségtelenül károsan visszaható 
kihágási eljárások megindítását mindenesetre 
megelőzhetik.

Szerkesztésért felelős: Dugovich Titus. 
Helyettes szerkesztő: Boldizsár Boldizsár. 
Kiadótulajdonos: Moskóczi Ferencné.

H a lten b erg er  Béla
: K a s s a  —

ruhafestő, vegytisztító  és gőz
mosó gyára inak  k é p v i s e l e t e :

R ^ i s z  L ip ó tn é , Turóczszzntinárton.

Nagy v á la szték  női é s  gyerm ekkalapokban

Schtilz Lajos
Szúc&áQy (Ks.-O d. Vasút) 
és T ú r ó c z S z e o tn já r to i )

gőztégl agy árai szállítanak:
Francia kettöshornyolt-, hornyolt- és 
hódfarkú fedélcserepet, a la g c s ö v e k e t ,  
nyersfalazati és idomtéglákat vízhatlan, 
fagyellenálló, egyenletes minőségben. 
Minden iparágnak megfelelő cham otte és 

tűzálló  téglákat.

Építési vállalata
szerkeszt és ép ít: minden alakú gyári ké
ményeket, kazán befalazásokat, tüze
lési berendezéseket jó tá llá s  m ellett.

Központi iroda: S z u c s á n y .  Elárusító
hely T u r ó c z s z e n t m á r t o n b a n ,  
H i n d f e l d  Á r m i n  c z é g f i i é l .

H ú g y h a jtó  és h n g y sa Y O ld ó  f o r r á s  I

Itán-íorrái
Nagyon kellemes, tisz ta  izü, színsasban gazdag, lithion-tartalmu ásványvíz.

G y ó g y ító  é s  ü d itő  i ta l!
Du., I.ithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese-, húgykó- és hólyagbajok 

eseteiben, további a légző- és emésztőszervek hurutos bajainak gyógyítására.

S Z U L T Á N  Lithion-gyógyforrás-vállalat.
Kútkezel ő i g  é ^ k az p o n ti iro d a : 55 Igazgatóság: B U D A P E S T ,  

r  t  K J t  S . ----------- 55 IV., Ferencz József-rakpart 22. sz.
Kapható külföldön a következő városokban : Brüssel, Pária, London. Newyork, O stendében. 

Telefon Eperjesen: 74. Telefon B udapesten : I II -  93.

DezÉnhépviselő: /A o s k ó c z í  J ó z s e f,  Turáczszentmárton.
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í r ó g é p e k .
Egö jókarban levő, lá tha tó  irá su  N D X  
S T A N D A K D  írógép  és egy u j, fé
lig látható S M I T H  P B E M I E B  
írógép m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r o n  
eia()ó Cím a  k iadóhivatalban .

SHIK Iliit ésl
vagy 50—60°|o ju ta léko t

kap az, aki alumínium cégtábláink és 
áruink eladását átveszi. — Képviselet 
mellékkeresetnek is igen alkalmas. Az 
aluminiumáruk játszva eladhatók. Fel
világosítás és minta bérmentve. — Ne 
mulassza el kérdezősködni. Levelezőlap 
elegendő. M r u b y  f l n t a |

Müglitz (Máhren).

r—---------‘
j| Védjegy: „Hgrgonyi* *)

Á Linimení. Capsici comp.J 
a Horgony-Pain-Expeller

I pótlék* '
| egy régjónak bizonyult házieznr, mely már 

sok év óta legjobb fájdalomcsillapító szemek 
bizonyult köszvénynél, oaáznál es meghiílé- 

í  seknél, bedörisöléáképpen használva.
F ig y e lm e z te té s . Silánf hamisítványok 

miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és csak 
| olyan üveget fogadjunk el, mely a „Horgony" 

vódjegygyel és a Rlchter cégjegyzéssel ollá- 
tott dobazba van csomagolva. Ára üvegekben 

j K —.80, K 1.40 és K 3 .-  és úgyszólván min- 
I Uen gyégyosertárbaa kapható. — Főraktár: 

Török József gyógyszerésznél, B u d a p e s t
te WHler orúgyszertíri u „Arii/ ôllsilálltl̂ ,̂,,

Prágába*, Elisabetíiatrasse 5 neu. ^
^ Mindennapi szétküldés.

Tarócvármegyei raktár: Schönaich Viktor gyógy
szerésznél Znióváralján — és Toperczer Sándor 

gyógyszerésznél Turóczszentmártonban.

ELADÓ
mintegy 200.000 drb 
szép, erőteljes, ülte
tésre alkalmas 3 éves

Ito fen y í csemete.
1000 drb 5 korona. 
Közelebbit a mosód 

uradalomnál.

Cukrászda-m egnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönségnek szives tudomására hozni, hogy 

a vasúti állomással szemben mmmmmmmm

CUKRÁSZDÁT
nyitottam. Kapható nálam a legjobb teavajjal készült különféle cukor
sütemény, Heller- és Schmidt-féle cukorka, meleg kávé, csoko
ládé, tea, befőtt gyümölcs, fagylalt, jegeskávé stb. A szomszéd
ságomban levő Dula-féle kerthelyiséget bérbe vettem s azt az egész 
nyáron át a mélyen tisztelt közönségnek rendelkezésére bocsájtom.
Kérve a nagyérdemű közönség szives pártfogását, vagyok tisztelettel

0 - 3 r ö r g ' 3 7 ^ é

m : n \  »
. főszer- és  csem egekereskedése y 
j  T ü r ó c z S z e i j tn já r to i j ,  fő té r .  C

S z á n to t t  zö ld  főze lékek , b e fő tt 
g y ü m ö lc s ö k . —  F ü rtb - és H elier- 
féle cu k o rk á k - K o e s tü o - fé k  
te a s ü te m é o v tk . —  R üm , cognae  
és lik ő rö k ;  b o ro k  és pezsgők!

Valódi prágai sonka!
H engerm alm i liszt!
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VIZSGA
LAPOK:
leg jobb m inőségű fam entes pap íron  

100 drbja 1 korona 60 f. 
K a p h a t ó :

M o sk ó c z i F eren cn é
könyvkereskedésében Turóczszfm árton

Haszonbérbeadó birtok.
Felsőmagyarországon egy körülbelül 800 magyar hold kiterjedésű 
f ö l d b i r t o k  (körülbelül 620 hold szántóföld és rét, a többi legelő, 
kert és belsőség) egy vasúti fővonaltól 7 kilométerre, fo ly ó  évi 
o k tó b e r  l-é re  haszo nbérbe  a d a tik . Bővebb felvilágosítást a tulaj
donos ad, kinek eime N aaseosteio és V o g le r (JaúIúS és T ársa) 
hirdetési irodájában BúdapeSt, V ., D o ro tty a -ú tg a  9 . megtudható.

Boroladás.
T o k a jb íZ V a ljá o , TolcSVáo és a zsadányi előhegyen termett 

saját kezelésű, tiszta boraimat ajánlom megvételre.
1907. évi S zam o ro d n i ára literenként — korona 7 0  fillér
1908. „ „ „ ,  — „ 70 „
1903. „ „ „ „ I „ 0 6  „
1902. „ „ „ „ 2 „ — „

5 puttonyos gyógy aszd  borok literenként 5 koronától 2 0  kor.-ig.
Szamorodnik 136 literes hordókban szállíttatnak hordók nélkül. 

Hordók bérmentve visszaküldendők, ellenkező esetben literenként a 
hordóért 8 fillér számittatik. Tisztelettel:

NAGYKÁLLÓI KÁLLAY EMÁNUEL
szőlőnagybirtokos TOLCSVH (Zemplén megye).

*
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NYÁRI MENETREND.
A magyar királyt államvasntakon:

(Érvényes 1909. év május hó 1-tól.)

Budapest—Turdcszontmárton:
Gvt. ind. reggel 7 05, érk. délután 1*38 
Szv. * délelőtt 9-15, * * 7-54
Gyv. w délután 330, „ este 10*21
Szv. * délután 5*55, * reggel 4*16
Vv. „ éjjel 11* 10, M délelőtt 11*19
Vv. Jánosliegyről ind. reg. 4*47, ó. reg. 7* 10

Turócszentmárton—Budapest:

Gyv. ind. reggel 5*41, érk. délután 12*45
Szv. 9*18, * este 7.10
Gyv. * délután 2*52, „ „ 9*15
Vv. 4*56, reggel 5*10
Szv. este 11*35, „ délelőtt 9*50
Jánoshegyre i. d. u. 12.03., é. d. u. 3*35

Turócszentmárton —Ruttka:
Gyv. ind. délután 1*39, érk. délután 1*47
Szv. „ este 7*56, „ este 8*05
Gyv. m 10*22, - „ 10*30
Szv. „ reggel 4*16, reggel 4*25
Vv. 7-15, „ 7*31
Vv. „ délelőtt 11*21, » délelőtt 11*31

Ruttka-■Turócszentmárton:
Gyv. ind. délután 2*43, érk. délután 2*51
Szv. .  reggel 9*02, * reggel 9*11
Gyv. 5*32, n * 5*40
Szv. * este 11*24, n este 11*35
Vv. „ délután 4*43, délután 4*55
Vv. * délelőtt 11*00, • délelőtt 11*18

Budapest ny. p. u.—Zsolna:
Gyv. ind. reggel 7 05, érk. délután 1*33
Szv. n w 9*20, „ este 8*30
Gyv. este 6*50, .  éjjtil 12*24
Szv. ff » 9*20, » reggel 7*16

Zsolna-■Budapest ny. p. u.:
Gyv. ind. éjjel 3*46, érk. reggel 9*30
Szv. reggel 7*18, „ este 5*55
Gyv. mdélután 320, n n 9*45
Szv. este 9 15, „ reggel 6*35

A os. klr. szab Ks Od vasutakon:
Kassa—Ruttka:

Szv. ind. reggel 3 35, érk. reggel 8-43
Szv. „ * 5*—, „ délután 12*05
Szv. * * 7*22, ff n 2 -
Gyv. „ délután 12*05, f> ff 5*26
Szv. „ * 12-35, m este 8*07
Szv. * x 400, ff » 10*39
Gyv. * este 7*10, „ éjjel 12*—
Liptószentmiklósról Szv. i. éjjel 3*15 é. 514

R uttka— K assa .

Gyv. ind. reggel 402,
4*42,

érk. reggel 8*40
Szr. * , m délelőtt 11*40
Szv. _ - 8*15, „ délután 3.45
Gyv. „ délután 12*29, r * 5*12
SZT. „ 2.30, * este 9*14
Szv. „ H 4.10, * éjjel 11*05
Szr. „ este 7*02, „ éjjel 1*—
Liptószentmiklósra Szv, i. este 10*40 é. 12*48

Ruttka—Zsolna:
Szv. ind. reggel 5 40, érk
Szv. „ délután 12*28, *
Szv. * * 2*18, „
Gyv. * „ 5*35, *
Szv. * este 8*25, *
Szv. „ éjjel 1054, „
Gyv. * „ 12 04, „
Vv. * délelőtt 8*53, „

Zsolna—Ruttka:
Gyv. ind. reggel 3*38,
Szv. „ „ 3*55,
Szv. ,, „ 7*30,
Gyv. „ délután 12 05,
Szv. * délután J *45,
Szv. „ „ 3 24,
Szv. * este 9 21,
Szv. ,  este 623.

érk. reggel 4*00
71 „ 4*26

délelőtt 7-58
délután 12*27n 2*12

3*52
ff este 9*60

„ 6*52

. reggel 6*07 
délután 1*00 

- 2*45
este 5*57 

* 8*52
éjjel 11-20 

„ 12*26 
délelőtt 9*18

Háló-, étkező- és buffetkocsik közlekedése
a  m. kir. állam vasutak vonalain 1909. év! m ájus hó 1-tfll kezdve:

1. H Á L Ó  K O C S I K

Idő Nap
szak H o n n a n  —  H o v á idő Nap

szak J e g y z e t

1030
632

éjjel
regg.

11 Ind. Budapest k. p. u. Érk. Á 
Érk Wienbe Ind. k 625

1000
regg.
éjjel

menetjegyekkel bíró utasok által 
megfeíeío pótjegy váltása mellett 

használhatók

200
611

1120

d. u. 
reSS- 
d. e.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Predeal Ind. 

„ Bukarest „

115
912
530

d. u. 
este 
d. u.

Csak junius 1-től kezdve 
közlekedik. Brassón túl 
csak I. oszt. menetjegyek

kel vehető igénybe

900
955

este 
d. e.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Fiume Ind.

750
600

regg-
este

410
455

d. u.
regg.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Fiume Ind.

1215
1040

d. u. 
éjjel

1045
955

éjjel 
d. e.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Zágráb Ind.

905
742

d. e. 
este

1000
335
555

este
regg.
regg.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Ind. Kassa Ind. 
Érk. Poprádfelka Ind.

700
110
853

regg.
éjjel
este

Csak bezárólag junius 
30-ig és szeptember 

hó 15-töl

1000
335
705

éjjel
regg.
regg.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Ind. Kassa Ind. 
Érk. Tátralomnicz Ind.

700
110
853

regg.
éjjel
este

Julius 1-től szeptember 
24-ig

320
747

d. u.
regg-

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Konstantinápoly Ind.

105
753

d. u. 
este

930
1052

este 
d. e.

Ind. Budapest k. p. u. Érk. 
Érk. Piski Ind.

605
412

regg. 
d. u.

Csak I. oszt. menet
jeggyel vehető igénybe

1000
620

este
regg.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Érk. Wien Ind.

740
1100

regg.
éjjel

910
144

este 
d. u.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Érk. Brassó Ind.

740
214

regg.
d. u.

240
1150

d. u. 
d. e.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Érk. Bukarest Ind.

125
555

d. u. 
d. u.

1015
210
925

éjjel 

d. e.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Ind. Szeged Ind. 
Érk. Báziás Ind.

715

428

regg. 

d. u.
Julius 1-től kezdve 

augusztus 31-ig

o
 ©

S
IS este 

d. e.
Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
Érk. Oravicza Ind.

715
326

regg.
d. u.

Csak julius 1 -tői kezd
ve bezárólag aug. 31-ig

650
1116

este 
d. e.

Ind. Budapest ny. p. u. Érk. 
f  Érk. Berlin Ind.

930
436

d. e. 
d. u.

a . É T K E Z Ő  K O C S I K
I d ő H o n n a n  — H o v á I d ő

205
640

920
203 1j Ind. Budapest keleti p. u. Érk. , 

Érk. Wien Ind. L 130
850

705
210

200
1001

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Piski Ind.

115
508

320
1018

710
153

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Zimony Ind.

105
619

1000
252

700
752

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Fiume Ind.

935
755

410
1134

Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 
Érk. Zágráb Ind.

1215
448

735
1233 Ind. Budapest keleti p. u. Érk. 

Érk. Sátoraljaújhely Ind.
955
439

515
935

755
1215

230
655

Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 
Érk. Wien Ind.

140
905

905
45Ö

710
2!B

200
1030

Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 
Érk. Kolozsvár Ind,

150
520

611
]44 Ind. Kolozsvár Érk. 

Érk. Brassó Ind.
1050
214

240
1027 Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 

Érk. Karánsebes Ind.
125
528

705 
] 23 Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 

Érk. Zsolna Ind.
945
320

650
1005 Ind. Budapest nyugati p. u. Érk. 

r Erk. Pozsony Ind.
930
610

Nyomatúit a Majcyur Nyomda gyorssajtóján. Turócszentmárton, 1909.


